
17. szám. LÉVA, 1889, április 28.IX. évfolyam.
ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidéken és Léván házhoz küldve:

Egy évre.........................5 frt — kr
Hat hóra.........................2 frt 50 kr.
Hárem hóra . . . . Ifrt25kr. 

Előfizetési pénzek postautal vány nyal küldhetők.

E^veN számok 12 krjával kaphatók 
z kiadóhivatalban BARS.

HIRDETÉSEK.

Négyhaiuibus petit-sor egyszeri közlcocJ.'t 7 
kétszeriért 6 kr. többszöriért 5 l.r fizetendő.
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A nyilttérben:
minden negyliasábos garmoud sor dija lő k.-.

Velünk összeköttetésben levő hirdetö-irwdák, elő­
fizetőink. vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

AtiZMÜVELÖDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Zöldkert-utcza 33. szj küldendők. 
•••Kéziratok vissza nem adatnak. ••• 

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer,
vasárnap reggel. •+-

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba:
(Takarék- és Ilit ■li.itiv.i’ti épület) kérjük utasítani.

A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

Mailáth István.
A köz, úgy mint a magán élet 

folytonos hullámzás- s változásnak le­
véti alávetve — ezek az életnek je­
lenségei — folytonosan uj és uj álla­
potokat idéz elő.

A ki a közéletbe lép és emberi, 
polgári kötelességeit akként teljesiti, 
hogy a szépnek, jónak, nemesnek elé­
résére s ez által polgártársainak hasz­
nára kitűzött cselekvési irányából sem­
miféle hullámzások, változások által 
nem engedi magát eltereltetni ; hanem 
feltartóztathatlanul halad egyenesen a 
czél felé: annak eljárását a mint he­
lyesnek tartjuk, úgy tisztelettel eme­
lünk előtte kalapot.

Minden szép, jó és nemes tett 
kétszeresen válik azzá s magasztosabbá, 
ha azoknak kivitelére a szilárd, öntu­
datos. tiszta jeliem is sorakozik.

A véletlenség jótékonysága a tör­
pék sajátsága.

A nemesen magasratörő lélek 
saját erejéből s nem titkos utakon, 
hanem egyenesen, nyíltan, öntudatosan 
gyakorolja a jót. A kit nem az er­
kölcs, erény iránti érzéke s szeretete, 
hanem pillanatnyi felhevülés, indulat, 
ötlet vezetnek cselekvéseiben, nem elő­
nyére, hanem hátrányára van az em­
beri jólét előmozdításának.

Nem elég a puszta akarat a jóra, 
hogv a közéletben hasznosakká vál­
hassunk, az akarathoz a megfelelő erő, 
a cselekvésre alkalmas tulajdonok is 
szükségesek.

Nálunk a közéletnek egyik ága 
sem kíván annyi sokoldalúságot az is 
méretekben, annyi kitartást a cselek­
vésben, hogy biztos eredményt vív­
hasson ki, mint az adminisztráczió.

Legalább az, hogy legtöbb panasz 
fordul elő e téren, mig más, tán 
valamennyi közéleti ág összeségben 

véve sem szolgáltat annyi panaszt, 
mint az adminisztráczió, ezt látszik iga- 
zolni.

S habár — e panaszok ellenében 
is — nem akarjuk kétségbevonni az 
adminisztráczió terén való haladást s 
bizonyos előmenetelt elismeréssel is 
fogadhatunk ; mégis konstatálnunk kell 
azon tapasztalati tényt, hogy az ad- 
minisztráczióra gyéren jelentkeznek a 
jóravaló erők, s kevés az alkalmas pá­
lyázó s hogy még mindig csak a ré­
giektől hátrahagyott tisztességes ma­
radványok tartják fenn azt.

Ily viszonyok között tehát egy hi­
vatott. kipróbált adminisztráczionális erő­
nek e térről való időelőtti elvonulása, 
lehetetlen, hogy meg ne rendítse hi­
tünket a jobb adminisztráczió bekövet­
keztében, s hogy fájó érzés ne fogja 
el valónkat, látva, hogy e nehéz, gör­
nyedő időkben párthullámzásoknak es­
nek áldozatul az olyanok is, kiknek fen- 
költ lelkét a szépnek, jónak, nemesnek 
mély érzete hatja át s minden tettük 
ezeknek kinyomatát, bélyegét hordja 
magán.

Barsvármegye az ország azon vár­
megyéihez tartozik, melyek történeti 
múlttal bírnak, voltak nagy és dicső 
napjai, melyeket a történelem vett fel 
elévülhetlen lapjaira; voltak szomorú 
és válságos idői, midőn a nyilvános 
közélet szünetelése alatt a tisztviselők, 
reprezentálták a vármegyét s a nagy 
ősök fénytárasztó szelleme nem talált 
hü képviselőkre a tisztviselőkben; . . 
de hagyjuk ezeket! . . hisz az életben 
a jó a roszszal váltakozik ! . . és annyi 
mégis bizonyos, hogy Barsnak fiai 
minden időben a régi fényes és dicső 
napok után rajongtak ! A legutolsó me­
gyei manifesztáczió is e dicsőség utáni 
törekvés és vágyak szüleménye. S ha 
felbuzdult féltékenyen őrzött alkotmá­
nyos jogainak védelmében, azt liisz- 

szük, hogy ezt, mint önálló megyei 
municipium. kötelességéhez híven tel- I 
jesitette.

Azonban, be kell vallanunk, hogy I 
e kötelességhü jogvédelem nem hozta 
meg a remélt dicsőséget; hanem ho­
zott mást, mit a jogvédelem bajnokai 
legícevésbbé vártak; hozta azt a fáj­
dalmas eredményt, hogy Barsvármegye 
Mailáth István főispánjában —■ ki me­
gyei életünkből elvonult — legelső ad­
minisztráczionális kapaczitását, vezetőjét 
hü bajnokát, kit tizennégyévi főispán- 
sága alatt őszinte tisztelet- és szeretet­
tel környeztünk, mert kormányzása ál­
dás volt vármegyénkre nézve, el- 
vesztette!

Nem kell, de nincs is szüksége 
Mailáth Istvánnak arra, hogy a közre 
kiható érdemeit ékes szavakkal töre­
kedjünk illusztrálni; legékesebben be­
szélnek azok a valóságban maguk 
magukért!

De nekünk jól esik vármegyénk 
kulturális és közlekedési terén elmond­
hatni mindenkinek : queris monumenta? 

| circumspice!
Sújtó veszteség a nagy közön- 

' ségre nézve távozása; mert ő mint 
j főispán a népnek valódi atyja volt; 

büszkén s felemelt fővel léphet ínin- 
■ denfelé, s önérzettel tekinthet vissza 

eddig megfutott pályájára, rajta ra- 
! gy°gliak Berzsényi szavai : „a derék 
i nem fél az idők mohától ; . . . . érde­

mét a jók, nemesebb jövendő s száza­
dok áldják. “

Néhány pont Trencsénmegye közműve­
lődési viszonyaiból.

Irta : Cserei József.

Társulatai között legnevezetesebb a 
I trencsénmegyei természettudományi tá-su- 
I lat Trencsén székhelylyel, mely néha ma­

gyarnyelvű felolvasások és évkönyvek kia­

dása által ad életjelt magáról a müveit 
közönség előtt.

Dalegyesületek ritkán hallatják hang­
jukat, legtöbb mozgékonyság, életjel mu­
tatkozik e téren Zsolnán, hol a társasélet 
pezsgő. Ugyanazt mondhatni a műkedvelői 
színi előadásokról is. Vándorszínész társa­
ságok csak Trencténben és Zsolnán tartják 
fenn magukat rövid ideig. A tepliczi nyári 
színház felváltva magyar és német előadá­
sokat tarthatna, minthogy vegyes közönsé­
gének nagy contingense magyarokból kerül 
ki. Már csak nemzetiségi szempontból is 
megfigyelendő volna ez eszme, lia pénzügyi 
tekintetek a fennálló állapot javára nem 
döntenék el a mérleg súlypontját. Dicsé­
rendő Trencsén megyének legújabb törek­
vése az iparosok és kereskedők czégtáblái- 
nak magyarosítása ügyében, és a legújab­
ban alakult kath. legényegylet szintén a 
magyar nyelvet használja hivatalos nyelvül. 
Közművelődés tekintetében a megye szék­
helye jár elő jó példával, mikor első sorban ma­
ga tanulja meg s azután buzgón terjeszti a 
magyar nyelvet és a magyar érzelmeket a 
megye területén. Trencsén és Zsolna mu­
tatnak legnagyobb haladást a magyaroso­
dás terén. Azt mondják, hogy a kik busz 
év előtt ismerték ezen városokat, azok ma 
már nagy nyelvi átalakulást tapasztó Inak 
rajtok.

Azonban nincs alkalmasabb tér a né- 
i pék művelésére, mint az egyház és az is- 
j kóla. Az iskolában nyert benyomásokat az 
I ember hozományul viszi magával az életbe. 
1 Itt is első sorban áil a leányiskola. Nevel­

tetésünk, műveltségűnk nagy része az 
anyák kezébe van letéve. Az anya nagy 

; hatalmasság. Előfordulnak az életben ránk i .
erősebben ható mozzanatok, de olyan mély, 
olyan tartós hatású egy sincs, mint az anya 
egyénisége, mint a házi nevelés, mert ez 
szivünkhöz férkőzik, átmegy vérünkbe, 

; énünkké válik. Ez azon érzelem, mely alól 
sohasem szabadulunk fel, az anyának képe 
sírunkig elkísér. Trencsén városa tanítónői

T Á E C Z A.
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A rongykirály országa.
(Egy tengerész elbeszéléséből.)

Az 1835-ik évben egy nagy angol 
nyugotindiai gőzöst az Atlanti Óceán déli 
részében borzadaltnas vihar érte utói. Az 
óriási hullámok a nagy hajóalkotmánynyal 
úgy bántak el, mint valami faforgácscsal. 
Nehány órai küzdelem után egészen el volt 
terelve útja eredeti irányából. A kapitány 
észrevette, hogy belekerültek abba az ör­
vénybe, mely egyenesen egy zátonycsoport 
felé hajtja őket.

Ez a zátony félelmes volt a hajósok 
előtt. Tudták, hogy a ki abba belekerül, 
az többé meg nem szabadul.

A nagy gőzösnek is ez lett a sorsa.
Egy kiálló éles sziklán léket kapott 

és elsülyedt az utasokkal együtt. Csak Wal- 
ker főkormányos és négy matróz tudtak 
egy csolnakot leoldani és abba beleülni.

A csolnakban ülők borzasztó küzdel­
met vívtak a hullámokkal. A küzdelem azon­
ban hiába való volt. Át kellett magukat en­
gedniük a hullámoknak, melyek végre egy 
nagyobb puszta zátonyra dobtak őket.

Az öt ember, akik között egy K o- 
v ác s János nevű magyar fiú is volt, ele­
inte örült annak, hogy a pillanatnyi élet­
veszélyből megmenekülhettek.

Csak később kezdtek a fölött gon­
dolkozni, hogy mitévők legyenek.

Átázva, fázva menekültek egy kőszikla 
oltalma alá. Nem volt ennivalójuk, sem tü­
zelőjük s e mellett a hullámok csaknem

minden félórában felcsaptak a szikla tető­
zetéig

A menekülteket szomorú sejtelem 
fogta el.

— Ide csak egy második halálba me­
nekültünk ! — szólt az egyik matróz. — 
Jobb lett volna meghalnunk.

— Ne essetek kétségbe, — válaszoló a 
főkormányos. — Még mindig remélhetünk !

Eközben a sziklacsucsáról vizsgálta 
a vidéket.

— Hogy menekülhetnénk meg ? —
kérdé Kovács keserűen. — Melyik hajó 
jönne erre a biztos halálba! Hisz harmincz 
mérfbklnyire vagyunk a hajójáratok utjá- 
ból. Csak egy eset lehetséges! Ha valami 
czirkáló czethalvadász erre tévedne, akkor 
menekülhetnénk.

— Igaza van ! szólt a többi matróz.
— Menekülhetlenül elvesztünk ! Jobb lett 
volna, ha a többiekkel halunk meg.

A fökormányos, a ki az időközben ki- 
l derült láthatárt vizsgálta, ekkor örömtelje­

sen felkiáltott.
— Es mégis megmenekülünk! —

Nézzetek oda !
A matrózok valamennyien a kijelölt 

irányba pillantottak.
Déli irányban a kékes ködből sötét 

tömeg emelkedik ki.
— Föld! kiáltottak egyszerre többen.
— Igen, szárazföld! — felelt a fö­

kormányos.
— De micsoda vidétt az ?
— Trisban d’ Acunha szigete! Ha 

odajutottunk, meg vagyunk mentve!
— Ez a délatlanti üditö sziget. Nemde ?

— kérdé Kovács.

— Igen, vannak rajta édesvíz fórrá- í 
sok és ott gyakran kikötnek a czetva- ' 
dászok ! Egyébként is nagyon termékeny : 
a sziget. Gyümölcs bőven terem s ezenkí­
vül kosok, kecskék és szárnyasok is van- , 
nak nagy számban. i

— Vannak a szigetnek lakói ?
— Vannak! Nehány család él ott tel­

jesen robinsoni eletet. A szigeten Bab ki­
rály uralkodik 50 lakosú országa fölött. 
Rongykirálynak is hívják, mert nincsen 
ruhája s csak rongyokba burkolódzik.

— Egyébként azt hallottam, hogy na­
gyon barátságos ember !

— Igen, csakhogy nem tengerész !
— Nem, felelt a fökormányos, l’orth- 

muthban egyet-mást hallottam róla elbe- ; 
szólni. Tulajdonképen Bab Richardnak hív­
ják. Az angol csapatokban tüzérkáplár volt , 
és w aterloonál vitézül harczolt Napóleon 
ellen. Mikor Napóleont Szent Ilonára vitték, 1 
az angol hadseregből egy ezred katonát 
helyeztek oda őrizetére. Ezek között volt 
Bab káplár is. Mikor Napóleon meghalt, a 
katonákat visszahívták, de a káplár és még 
három társa annyira megszokták az ottani 
életet, hogy megnősültek és családjaikkal 
valahogyan a Trisban szigetre vetődtek. 
Ott községet alapitottak. Bab lett a király, 
a biró, a lelkész, a jegyző s minden egy 
személyben. Jelenleg megszaporodott csa­
ládjaikkal együtt 50 lélekből álló országot 
képviselnek.

— Oda kell menekülnünk !
— Azoknak van ennivalójuk a csö­

mörlésig, mig mi szerencsétlenek itt éhe­
zünk.

— Meg kell kísértenünk legalább a 
menekülést.

— De hogyan ?
— Adjunk vészjelet!
— Nincsen arra való zászlónk !
— Ruhánkból kell tépnünk !
— Az nem használ semmit. Nincs itt 

olyan rúd, a melyre felfűzhetnénk. Gyújt­
sunk inkább tüzet, azt hamarabb észreve­
szik ! A szurkos hajóroncsokból könnyű 
lesz máglyát emelni.

— De ne feledd el, hogy gyújtónk 
nincsen !

— Megálljától;! kisértsük meg egy 
láp építését. Deszka van itt elég a hajónk­
ból. Hármunknak meg vau az oldalfegyvere, 
szögeket meg találunk bőviben a ron­
csokban.

Diadalkiáltás fogadta a helyes in­
dítványt.

Egész éjjel dolgoztak, kopácsoltak és 
reggelre egy meglehetős nagyságú lápot 
bocsáthatták vízre.

Mind az öten rajta voltak. Széles 
deszkadarabokkal eveztek a sziget felé ; 
két napig küzdöttek már a hullámokkal, 
három nap óta voltak éhen, szomjan s a 
matrózok a kormányos minden intése da­
czára is mohon szűrésűitek a tengervizet.

A negyedik napon Kovács, a magyar 
matróz, örömteljesen kiáltott föl.

— Mi az ! ? — kérdék a többiek.
Vitorla! Felélik közeledik!
— Mentve vagyunk ! — szólt a kor­

mányos.
A vitorla csakugyan közeledett. Szem­

látomást küzdött az ellenkező széllel, de
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által magyarul taníttatja leánygyermekeit, 
magyarul szólnak a kis leányhoz, amint az 
iskolába belép. Jelenleg .Trencsénmegyében 
két felsőbb (6 osztályú) leányiskola műkö­
dik, és pedig Trencsénben és Zsolnán, 
utóbbi helyen apáczák vezetése alatt arva- 
házzal egybekötve, Wurum nyitrai püspök 
alapítványa fiuk és leányok számára. A 
díszesen felépült trencséni nj leányiskola 
vezetését is olyan tanerők vettek at, kik 
önfeláldozólag szentelték magukat a hazai 
nevelésnek és egyedül Istenben és a jote- 
vés megnyugtató tudatában lelik legszebb 
jutalmukat. Az iskola Gy eresek János, 
nyitrai apát-kanonok alapitvanya, az evan­
géliumi szelidségü Roskoványi Ágoston ny it­
rai püspök segíti. Legújabban Miklovics 
Lajos földbirtokos 6000 frtot hagyományo­
zott az iskolának.

Ezzel a város keresztény és hazafias 
neveltetése biztosítva van, keresztény anyu­
kat és magyar gazdasszonyokat neveinek, 
ezekre van legtöbb szüksége a hazanak.

A magyarosodás másik terve a kisded­
óvoda, sőt mondhatni, e tekintetben a leg­
hatalmasabb tényező. Fájdalom, a megyé­
ben nincs egyetlen magyar község vagy 
tiszta magyar város. Mi mar nem érjük 
meg, nemzedékek fognak elmúlni, mig azt 
mondhatjuk, hogy Trencsénmegyében ma­
lival' városok vaunak. A magyarosodásnak 
legilletékesebb tere a kisdedóvoda, és épen 
ezt foglalta el a felvidéki magyar közmű­
velődési egyesület.. Eddig a megyében bet 
kisdedóvoda működik : a zsolnai apáczák 
vezetése alatt, a bohuniczi magán óvoda, a 
kisucza-ujhelyi, várnai, predniéri és becz- 
kói, utóbbi négy a közművelődési egyesület 
auspieziuma alatt. Legújabban (febr. 24.) 
Baánban nyitott a közművelődési egyesület 
nagy ünnepélylyel egy óvodát. A várnai és 
kisucza-ujhelyi gróf Csákv László hazafias 
áldozatkészségének köszöni létét, a pred- 
méri óvodához boldogult Marsovszky Mór 
adta a helyiséget. Ezen óvodák közül leg­
virágzóbb a predniéri. Minden zaj nélkül 
csendben épülnek itt a magyarosodás költő­
fészkei. Óhajtandó, hogy rövid idő alatt 
kisdedóvodák állíttassanak Csaczán, Nagy- 
Bittsén, Vág-Beszterczén, Illaván és Zay- 
Lgróczon. Trencsén város kisdedóvodaja 
legközelebb nyílt meg és a paulai szent 
Vinczéről nevezett irgalmas nővérek veze­
tése alatt áll. Vajha a kisdedek mindezen 
intézetekben azt a tiszta magyar kiejtést 
sajátítanák el, a melyen nem lehet észre­
venni, hogy a felvidékre valók.

(Folyt, kőv.)

Budapest, 1889. április 26.
Egyszerre kitört a szabad levegő utáni 

vágy, a tavaszi esőzések miatt soxá szo­
bába szorult közönség ezrenként tódul szó- | 
kott mulatóhelyei felé. Az Andrássy-ut . 
gyalogjárója hosszában, széliében járó-ke- j 
Főktől elfoglalva s a nyüsgö, mozgó ember- j 
áradat mind egy irányban tör a városliget I 
felé, elvétve lehet csak látni egyet kettőt, 
ki a nagy áramlattal ellenkező irányban 
halad, iigyanny iri, hogy emeletről nézve az 
egész látványt, úgy tűnik elő, mintha a 
városliget volna a nagy tenger, mely foly­
ton hullámzik s az ut volna a folypviz, ■ 
mely a tengerbe szakad.

Ilyen volt képe a pesti oldalnak hus­
vét két legutolsó ünnepén, túl a dunai ré­
szen pedig Szent-Gellert hegyét rajzoltak 
körül a buesujárók, sőt még a távolabbi 
budai hegvek is sűrűn fogadták a kirándu­
lókat, csak Margitsziget átázott talaja lát 
még gyérebben vendégeket.

Nem minden ünnepen lehet annyi né­
pet látni a mulatóhelyeken s akaratlanul 
is fölvetődött az a kérdés az ember agyá­
ban : mi lenne most, ha úgy a bérkocsisok | 
strajkolni kezdenek s megtagadják a ke- I 
nyelmes fővárosiaknak a hazakocsizást, mint j 
a jó bécsiek tették? Mi ugyan távol va­
gyunk o kérdés komolyságától, de nem ám ■ 
úgy a bécsiek, kiknek kocsisai ép e kel le- , 
mes napokon szorították a lakosságot fa- j 
rasztó gyalogjárásra.

Hiába — már Becsnek is kell valami ! 
nagyot tennie, mert hisz majd minden fő- j 
városban történt már valami nagy esemény. 
A jó bécsi kocsisok bizonnyára megirigyel­
ték a mi tüntetéseinket, csakhogy bizony 
kissé durvábban, amúgy kocsis tempera : 
utánoznak bennünket : revolvereket siitii- i 
getnek, lóvasúti síneket fölszednek, kávé- j 
házakat betörnek s a kirendelt katonaság- j 
<ral összetűznek. Hanem az effele zavargas ; 
semmi esetre nem lel viszhangot. az emberi i 
méltóságban.

Vagy talán Boulanger államfelforgató 
tervei adták meg nekik a lökést, az a Bou­
langer, aki három felvonásban játszót la vé­
gig politikai komédiáját : Első felvonásban 
látjuk őt Parisban, hol nagy diadallal vá­
lasztják meg követnek, a második felvonás­
ban eljátsza Mohammed futását s Belgium­
ba szökik, hogy rajta is teljesedjék a latin 
közmondás „nemo próféta in patria sua“ 
Végre a harmadik felvonásban Belgiumból 
udvariasan kiutasittatva Angliába hajózik s 
ezzel úgy látszik legördül a függöny, Bou- 
anger ur lejárta magát. Hiába — nincs , 
most ideje az államfelforgatá-okmik. Az 
utódok előtt csak mese lesz. Hogy volt, 
hogy nem volt, de volt egy ember, a ki 
nagy terveket szőtt és a maga nyakára kö­
tötte a csomót.

Van azonban felfordulás néhány ma­
gyar vármegyében, honnan ugyancsak pus­
káztalak ki a méltóságos főispánokat, ami 
azonban egy esetben sem tett oly nagy fel­
tűnést, mint épen a barsi főispán felmenté­
sénél, kinél pontosabb és rendszeretőbb 
hivatalnokot kevés vármegye látott —- nem 
hogy birt — valaha.

Itt a fővárosban úgy vélekednek er­

ről a politikai körök, hogy a barsi főispán 
korántsem volt az az ember, kinek elmoz­
dítását a közigazgatás érdeke kívánta yo na, , 
sőt ellenkezőleg Barsvármegye szénáját 
egészen rendjén levőnek gondoljak s így ( 
erősen tartja magát a hit, hogy a főispán | 
csak a 25. §. miatt menesztetett, nms Kö­
rökben még azt vélik, hogy a főispán el­
lenségei a 25. paragrafust használtak tel 
arra, hogy a kormánynyal szemben kényes 
helyzetbe hozzák. Vannak ezenkívül más 
verziók is, melyekre nézve azonban talmi 
illetékesebb maga a kérdéses vármegye, mint 
a főváros.

A kormánykörök a főispánok tömeges 
fölmentését hajlandók közigazgatási Íavltil’ 
soknak tekinteni s hozsánnákat kialtana 
Barossnak a nagy reformernek s úgy látszik 
valóban itt a reformok ideje. Szilagyi mi­
napi levele pozsonyi választóihoz, Vekerle 
beszéde a nagybányai kerületben jo hatás­
sal vannak az országra, egyedül Szapáry 
maradt árván, ki török-szent-miklósi válasz­
tóitól búcsút vett, kik között győzelme 
amúgy is kétes lett volna. Szapáry vissza­
vonulása egyúttal a függetlenségi párt győ­
zelme is, mely párt ezentúl, úgy látszilt, ál­
landón megtartja e kerületet.

A mérsékelt ellenzék hallgatag, még 
a szilágy-somlyói kerületet is szó nélkül 
engedi ki kezeiből ; de ehhez még furcsa 
hírek csatlakoznak, Grünwald Béla mérsé­
kelt ellenzéki képviselő nemességet kapott 
őfelségétől s ez alkalommal beszéltek Ap- 
ponyinak s Grünwaldnak a belügyminiszté­
riumba való lépéséről, a két ellenzek nagy 
fúziójáról. A hir azonban alaptalan s való­
színűleg az áprilisi bolond meleg szülte, 
mely már egy hét óta füti a fővárost s 
felette nyomasztólag hat a kedélyre, nem 
csoda, hogy elrészegiti az emberek phanta- 
síáját. " Fővárosi levelező-

Az ujonezozás Barsvármegyében.
M áj u s hó 20—23-án a lévai 

járás I.—III. korosztálya Léván. — 
24-én az összes ujonezozási teendők.
— 27—29-én a verebélyi járás 1.—111. 
korosztálya Verebélyen. — Május 31- 
junius 3-án az ar.-marótlii járás I.—111. 
korosztálya Ar.-Marótlion.

Június .5-én az összes ujonezo­
zási teendők Újbányán. — 7— 8-án
11. és 12-én a bars-szentkereszti járás 
I. 111. korosztálya Bars-Szt.-Kereszten.
— 17 — 18-án az oszlányi járás I.-—111. 
korosztálya Oszlányban.

A sorozó bizottság elnöke : M á- 
r i á s s y István. Barsvármegye alis­
pánja. Bizottsági polgári orvosok dr. 
B r a c h Ferencz, dr. S i k r a y Dá­
vid, dr. B e nk ő Lajos, dr. II o 1 é c z y 
l’éter, dr. Gáspár ecz Béla, dr. 
Langfelder Adolf és dr. II la dny 
János orvosok ; sorozó járási tisztvise­
lők : az illető járás főszolgabírói és a 
városokban : a város polgármesterei.

Különfélék.
— Barsvármegye közönségéhez is le­

érkezett a királyi dekrétum, melynek alap­
ján a magyar kormány közigazgatásunk 
élére más bizalmi férfiút helyez. E legma­
gasabb kir. kézirat igy szól : „A belügy­
minisztérium ideiglenes vezetésével megbí­
zott közmunka- és közlekedésügyi magyar 
miniszterem előterjesztése folytán Majláth 
István Barsvármegye főispánját ezen állá 
sától fölmentem, s helyébe Kazy .János ka­
marást és országgyűlési képviselőt Barsvár- 
megye főispánjává nevezem ki. Kelt L <■>- 
ben, 18S9. évi április hó 23-án. F<-r. lll z
József s. k. Baross Gábor s. k. — Midőn 
alkalomból szeretett főispánunktól — kinek 
érdemeiről lapunk inás rovatában emléke­
zünk meg — búcsút veszünk : üdvözöljük 
Kazy János Öméltóságát, mint Barsvár 
megye főispánját — és ismerve múltját, 
mely köztudomásúlag mind köz, mind magán 
életi viszonyaiban és vonásaiban a lelépő 
főispánhoz idomult, de különös tekintettel 
szilárd jellemére, ifjú tetterejére és jóaka­
ratára; mi teljes bizalommal s reményuyel 
nézünk a jövő elé. — Óhajtjuk, hogy ta­
pintatos eljárása az újabb időben niegho- 
nosult közbékét, egyetértést szilárddá tegye 
s Barsvármegye fejlődő közjólétét, a vá­
rosok felvirágzását, magas befolyásával, 
erélyével tovább vigye, biztosítsa.

— Mailath Istvántól, mint Barsvár- 
megyének 14 éven at köztisztelet- es sze- 
retetben részesült főispánjától f. hó 27-én 
búcsúzott el a vármegye közönsége. A dél­
utáni órákban hosszú kocsisor vitte a 
bucsu-tisztelgőket Kis-K ereskénybe, mely 
Mailáth f’öispánsága alatt a bizalom és sze­
retet kapcsán valóban bucsu-járóhely lyé 
vált. Kedves otthonában örömmel fogadta 
Mailáth a tisztelgő közönséget. .Mint él­
tesülünk a vármegye tisztikara M a r i- 
á s s y Istvánalispán vezetése mellett ma vesz 
búcsút bölcs vezérétől, szeretett tiszttársá­
tól. K ö r m ö c z b á n y a város közönsége 
Cliabada polgármester, Dr. Amon orsz. kép­
viselő vezetése mellett, Léva város közönsége 
Mácsay polgármesterrel élükön tisztelgett; 
számtalan testület ; kaszinó, fögymnaziiim, 
takarékpénztár, a tanitóképezde, tűző.tó­
parancsnokság, a lévai takarék- és hitel­
intézet, lelkészek, tanítói kar, tűzoltó-egy­
let, keseskedelmi csarnok, dalegylet, kir. 
adóhivatal, körjegyzőség, ügyvédi kar, or­
vosok s a társadalom különböző rétegé­
nek faktorai megjelentek a távozó főispán­
nál, hogy hálájukat, szeretetüket tolmá­
csolják s azon közóhajnak adjanak kifeje­
zést : hogy az ég ura a derék férfiút mai 
erejének, szellemi fönségének fényében a 
társadalmi közjólétnek még igen - igen so­
káig éltesse 11

— Műkedvelőink e lió 27-én, tegnap, 
tartották meg első előadásukat, melyről la­
punk más helyén számol be színházi refe­
rensünk. Május hó 4-én, szombaton, 
lesz a második előadás, mely alkalommal 
szilire kerülnek: „llol a férj?44 és „A 
báli k ö p e n y“ czimü egy felvonásos, ki­
tűnő, franczia vígjátékok. Jegyek előre vált­
hatók a jobboldalra Nyitrai és Társa 
könyvkereskedésében, a baloldalra Czi-

iránya határozottan a hajótöröttek felé ve- , 
zetett.

Mikor közelebb jött, a kormányos 
tölcsért csinált a tenyeréből és átkiáltott a 
vitorlásra.

— Ilollá ! Vegyetek föl bennünket.
— Hisz értetek jövünk ! — hangzott 

a valasz. — Honnan jöttök ezen a nyomo­
rult alkotmányon ?

— A zátonyokról 1 A Herkules hajó el­
veszett. Mi menekültünk csak meg.

— Szerencsétlenek!
— Van-e egy kis vizetek ?
— Van! Ennivalót is hoztunk!
— Hala Istennek ! Haihó. Vessétek 

ki a kötelet !
- Itt van! fogjátok meg!
Nehány pillanat múlva a hajón voltak 

a menekültek.
A hajón négy derék fiú ült, 18—20 

évesek lehettek.
— Édes apánk a király, látcsövén fe­

dezett fel benneteket a tengeren s értetek 
küldött. A szigeten szívesen lát.

— Vizet, vizet adjatok !
— Itt van !
A kimerült matrózokat úgy kellett 

beemelni a vitorlásba.
Félóra múlva kikötöttek a szigeten, 

a hol az egész lakosság örömdiadallal fo­
gadta őket.

Erős, megtermett férfiak, asszonyok, 
lányok gyermekek ; meg annyian majd ki­
csattantak az egészségtől. Ruházatuk kecske­
bőrből készült s nagyon hiányos volt, de 
ennek daczára, vagy talán éppen ezért 
mind erősen kifejlett testalkatnak voltak a 
sziget lakói.

A csoport közepén szürkehaju ember 
ailott. Az egyetlen ember, a kinek czivili- 
zált, de végtelenül kopott és rongyos öltő-

zete volt. Nadrág, sárga mellény, kék ka­
bát, s mintegy királyi koronaképen, fején 
egy angol katonasipka, melynek arany zsi­
nórja már nagyon meg volt viselve.

— Örülök, hogy a bátor angol hajó­
sokat fogadhatom ! — szólt büszke méltó­
sággal. — Legyetek üdvözölve, mint ven­
dégeink. Ebédünk egyszerű, de meg kell 
elégednetek azzal, amink van. Ti nem vagy­
tok olyan brutális emberek, mint az ame­
rikai czetvadászok, a kik mindig megratiol- 
nak bennünket, s igy szívesen fogadunk. 
Zsuzsanna, jó vacsorát a derék férfiaknak !

— Menjünk a faluba !
Zsuzsanna, a rongykirály leánya, gyö­

nyörű szép tizennyolezéves leány volt. Sze­
gény ruházatában sem szegyelte magát az 
idegenek előtt. Előre futott fölfelé a me­
redek parton, mely a sziget belsejébe * 1 
vezete.

I
A menekültek pompás vacsorát kap- j 

tak, s annyira megtetszett nekik a patri­
archális életmód, hogy ott megtelepedtek.

A kis falu ezáltal öt erős férfival 
szaporodott meg, a mi a rongykirály or­
szágának javára volt.

A kis kezdetleges falu gyorsan épült 
s már nehány hónap múlva látható volt, 
hogy milyen jó hatást tett az öt tengerész > 
beköltözése a szigetre. A hajózás mellett 1 
mindenikük értett valamely mesterséghez.

Ott tartózkodásuk alatt az egyik, a I 
ki egykor szabó volt, kikészített szarvas- ' 
bőrből az egész országot ellátta ruhával. ! 
A másik meg uj építményeket készített fa- I 
törzsből és bútorokat hajlított favesszőből. ' 

Félévi ott tartózkodásuk után egy I 
hollandi gőzös kötött ki a parton. A mát- ' 
rózok közül négyet nagyon elfogott a hon­
vágy és szívélyes búcsú után fölvétették

magukat a hollandi gőzösre, mely hazájokba 
vitte őket.

Kovács János a magyar üti ott ma­
radt. Nagyon megragadta öt a nyugodt, 
szenvedélyek nélküli életmód. Volt más oka 
is ottmaradásának.

Beleszeretett a rongykirály szép leá­
nyába Zsuzsannába.

A lány is nagyon vonzódott a szép, 
derék ifjúhoz, aki csakhamar nagy tekin­
télyre tett szert a benszülöttek között.

Három év sem múlt el és a magyar 
fiú feleségül kapta Bab király leányát. 
Képzelhető, hogy a kis birodalom milyen 
fénynyel ülte meg az esküvőt. Valamennyi 
virágot leszikitának az nap a tövéről, 
hogy az uj pár utján elhintsék.

Maga a király eskette őket össze egy 
nagy fakereszt alatt.

Kovács azóta már belső tagja lett a 
nagy családnak. Nyilván való volt, hogy 
Bab királyt is ö fogja követni a trónon, 
mert éleseszü, nagyelmójü ember volt, aki 
nem egyszer tett igazságot a viszálykodók 
között.

Hogy nem lett király, az csak egy 
közbejött incidensnek köszönhető.

Egy napon ugyanis egy nagy czetha- 
lászbárka jelent meg a szigeten, a melyből 
két csokinkon 16 ember lépett ki a partra.

A sziget lakói eléjük mentek.
— Ki közületek a király ? — kérdé 

a czethalászok vezetője.
— En vagyok — felelt az öreg Bab.
— Hát te ki vagy ?

Hopkins kapitány vagyok!
— Mit akartok ? |
— Vizet és eleséget !
— Azt kaphattok !
— Hat legényi'e s szükségem van ! Egy 

csolnakom elsülyedt a közelben, s legény­
ségeim közül 8 a tengerbe fűlt.

-— Emberekkel nem szolgálhatok ka­
pitány !

— Hát nincsenek fiatal emberei; a szi­
geten ? Például ez ?

Rámutatott Kovács Jánosra.
— Ez az én vöm !
— Lesz még kívüle is 5—6 legényed !
— 1 évedsz kapitány ! Itt nincs nélkü- 

lözhetlen ember.
— Erről majd beszélünk. Egyelőre vizet 

és burgonyát adjatok. Hát még mit adhatsz ?
— Főzelékfélét és gyümölcsöt.
— Nehány sertésed nincs ?
— Az is van, ha megfizeted!
— Természetesen.
A kért eleség csakhamar előkerült s 

a hajón volt.
—■ No most áttérhetünk a legénység 

kérdésére is. Csakugyan nem engedsz át 
hatot alattvalóid közül.

— Nem kapitány!
— Akkor erőszakot fogok használni. 

Te bitorlód ezt a szigetet, mert ez tulaj­
donképpen amerikai birtok !

— Az nem igaz !
— Lambert Jonathán Baltimoroból le­

foglalta a szigetet az Unió részére.
— De aztán megint elhagyta !
— Az mindegy! Törvényesen itt a 

csillagos lobogó loboghat csak ! Hat embe­
red velünk jön !

— Ez gyalázatos emberrablás, — ki­
áltott az öreg király.

Most már Kovács is előlépett. Késet 
kivonta övéből.

— Őrizkedjetek az erőszaktól, — 
dörgött a kapitányra.

— Ne dühöngj öcsém ! — szólt a ka­
pitány. — Hé legények ! fogjátok.

— Megállj ! — kiáltott Kovács.
A czethalászok vad kiáltásban tör­

tek ki.



rok János urnái s az előadás napján dél­
után a nagy vendéglő 4. számú szobájában 
és este a pénztárnál.

— Eljegyzés M ed v eczky Sándor 
lévai gyógyszerész e napokban váltott je­
gyet B r a u ni ü 11 e r Sándor hont-ujfalusi 
fóldirtokos kedves leányával, 1 d á vak — 
A legőszintébben kívánunk állandó boldog­
ságot a jegyes-párnak !

— A lévai ipariskola részére a vallás­
ős közoktatásügyi minisztérium az 1888,9. 
tanévre 200 forint államsegélyt utalvá­
nyozott.

— Elvi határozat iparügyekben. A 
töldni.- ip ír- és kereskedelemügyi minisz­
térium, mint harmadfokú iparhatóság, kö­
vetkező határozatot hozott: Bitesük alkal­
mával, amennyiben ezen búcsún helybeli 
kereskedők is sátorban vagy szabadban el­
árusítani szoktak, az idegen helyről jövő 
viaszgyertya-árusok is szabadon árusíthat­
ják áruikat.

— Az országos erkölcsnemesitö-egye- 
SÜlet azok számára, a kik a folyó évben 
Magyarországon a legtöbb sikerrel alakita- 
nak mértékleteségi egyesületet, 100 frtnyi 
jutalmat ttiz ki. A pénzbeli jutalmon kívül 
az egyesület az ezen ügyben buzgói kódúk­
nak elismerő okleveleket fog adni.

— A szekesfehervári tűzoltó-szer-ki­
állításra, mely a kormány ama rendeleté 
következtében, hogy az összes hazai közsé­
geknek tűzoltó-szerekkel kell magukat ellát- 
niok, nagyon időszerű, most az országos 
iparegyesület hívja fel a hazai iparosok 
figyelmét. Az augusztus 20 -lkától 22-ikéig 
tartandó kiállításra május végéig eszközöl- 
hetők bejelentések és a tárgyak legkésőbb 
július végéig küldendők a helyszínére. Tér­
dijat. nem kell fizetni, a vasutak pedig je­
lentékeny szállítási kedvezményeket adnak 
s igy minden termelőre nézve meg van 
könnyítve a részvétel. A kiállítás rendező 
bizottsága Székesfehérvárott minden kérde- 
zősködésre készséggel szolgál válaszszák A 
székesfehérvári tüzoliógj ülés az iparegye­
sület előterjesztése alapján foglalkozni fog 
a hazai tíizoltószer-gyártás pártolásának fon­
tos kérdésével is. Kívánatos tehát, hogy az 
iparosok minél tömegesebben vegyenek részt 
a kiállításon.

— Drágul a kávé. Boruljatok mély 
gyászba fényes kávéfindzsák, így’ lehetne 
Kezdeni most egy időszerű verset, ha ugyan 
akadna a poéták közt olyan kávékedvelő, 
hogy erre a hírre egy kesergő költeményt 
zengene el lantján. Amint a lapok Írják, a 
bécsi kereskedővilág abban a nézetben van, 
hogy a kicsinyben való eladásnál rövid idő 
múlva 20—30 Krajezárral többe fog kerülni 
egy kilogram kávé, mint eddig. Az áremel­
kedés oka az, hogy a jobb időkből való 
készletek már fogytán vannak, meg hogy a 
nagy kereskedésekben is növekszik a kávé 
ara, 11a e hír megvalósul, sok szegény em­
bernek fogja megnehezíteni amúgy is gond­
terhes életet ; mert akárhány család van, 
a melynek legfőbb tápláléka eddig a kávé 
volt. Hát még a kávénénikék so sa meny­
nyire megnehezedik, a kipótolhatatlan kávé­
pletykák milyen drága mulatságot fognak 
képezni ? No de van igazság az égben és 
van még a földön pótkávé !

Már meg akarták rohanni Kovácsot, 
mikor a láthatáron hirtelen füstfeihö emel­
kedett, és egy ágyú dördült bele.

Hopkins kapitány most már megijedt.
— Az ördögbe! Mi ez ?
— Hajó 1 Angol hajó ! — kiáltottak a 

szigetbeliek.
Csakugyan egy angol fregattá volt, 

mely gyorsan közeledett.
- Megálljatok 1 — kiáltott Bab ki­

rály a halászlegényekre. — En mint szü­
letett skót, ezt a szigetet ezennel az angol 
lobogó védelme alá helyezem ! Éljen Ofel- ' 
sége az angol királyné 1

A fregattá hamar kikötött. Bab király 
átadta a tengerész kapitánynak a szigetet, 1 
a ki kitűzte az angol lobogót és Bab Ri- 
chardot a sziget kormányzójának kinevezte. '

A czethalászok káromkodva távoztak.
Bab királ y nem sokáig élt. Utálnia az 

angol kormány Kovács Jánost, a magyar ! 
fiút nevezte ki kormányzónak, s a szigeten | 
erődöt építettek.

Nemsokára virágzó kultúra keletkezett ] 
a szigeten s ma már több mint 2000 la- 
kója van.

A Tristan d’ Acunha szigetet azonban ! 
még ma is a Rongy király országának 
lnvják.

Deák gondolataiból.
Egyes embernek, legyen az bármily 

böleseségü, bármily állású, nem szégyen, 
sőt kötelessége véleményét, akkor változ­
tatni, mikor első véleményének helytelen­
ségéről meg van győződve.

—• Érdekes párbaj. Egy amerikai fér­
jet egy fiatal orvos provokáltatott; a pro- I 
vokálás oka a feleség volt. Az orvosnak 
egyik szekundánsa maga a felesége volt. 
Bátorszivü asszony lehetett a doktornő, mert 
azt mondá : „Ott akarok lenni férjein olda­
lán, ha esetleg meghal vagy megsebesül — 
hiszen < r.em küzd."

- RÖVIDHÍREK. - A pénzügy 
miniszter körrendeletét adott ki, melyben 
figyelmezteti a regálalulajdonosokat, hogy 
igényeiket okvetlenül ápril végéig jelentsék 
be, mert későbbi jelentkezések nem vétet­
nek figyelembe. — Az orvosi kamarák lé­
tesítése dolgában május 5-én nagy értekez­
let lesz Budapesten. — Az ország számos 
vidékén hóval és fagygyal köszöntött be 
liusvét ünnepe. — A kepviselöház az idén 
alkalmasint jttnius közepéig marad együtt s 
még igy is a költségvetésen kívül aiig szá­
míthatni a sok fontos törvéuyjavaslat közül 
csak nehánynak elintézésére is. — A párisi 
kiállításon sok egyéb közt látható a legna 
gyobb gyöngyszem is, mely eddig ismeretes.

; Súlya 75 gram. Értéke pedig 75,000 frank.
— Belgradban az a furcsa liir terjedt el, 
hogy Milán volt király Jeruzsálemben ko- 
los’orba lepett és szerzetes lesz, de prakti­
kus czéllal : az összes szerbek patriarkhája 
akar lenni. — Az 1890-íkí OrSZ kÖltségV8 
tés, hir szerint, deficzit nélkül fog annak

’ idején a képviselőházhoz benyujtatni. —
— Szép eredmény. A postatakarékpénztárak 
kimutatása szerint a betevők 3 év alatt 
3.822,503 frtot takarítottak meg. — A lutri. 
Egy bécsi statisztikai lap kimutatja, hogy 
Ausztria népei 65 esztendő alatt (1819— 
1884-ig) összesen 786 millió forintot játszot­
tak ei a kis lutrin. — Szilagy Somlyón ál­
lítólag kertásás közben egy millió forint ér­
tékű régi arany' és ezüst kincset találtak.

I
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Kovát vezető Z u Ii a ii y.

A társ a s á g t ó I. — Muzsikáiig ön ’? — 
Ez teljesen kegyedtől fiigg. — Tőlem? Hogy-Hogy ? 

Ha megtagadja tőlem a kezét, akkor szeren­
csétlen flótás vágvök.

I .
K ii 1 ő n b se' g. Mi különbség az ügyvéd és a 

: csigaevő között ? — A csigaevő megeszi a klienst, de 
‘ a házát meghagyja, — az iigvvéd ellenben kliensét 
i hágvja magára és házát emészti fel.
I '

Színház.
Műkedvelőink színi előadásai.

I.
Nöudvarlás. A légjott.

Ma reggel kora hajnalban a l’arnassus 
hegyére utaztam, kova legújabban tették át 
lakásukat a Múzsák. Thaliát a színészet 
Múzsáját akartam meglátogatni. Erátó a 
Múzsa mosolygó szobacziczusa fogadott az 
előszobában, ki ezüstös tálezán bevitt név­
jegyemmel jelentett be úrnőjének. Kis vá­
rakozás után megnyílt az ajtó s én belép­
tem. Tliália nagysága igéző reggeli pongyo­
lában ült párolgó kávéja mellett, mosolyogva 
nyújtotta felém kezét s üléssel kínált meg.

— Tudom, uram, jövetelének czélját
— szólt — előttem nem ismeretlenek a földi
dolgok. Hozzánk az égbe is járnak lapok s 
figyelemmel kisérem az önök kis városát is, 
hogy bebizonyítsam, ime tekintsen ide.

En bámulatomból alig tudtam felocsúdni, 
mert a Múzsa párolgó reggelije mellett a 
„Bars" volt kiterjesztve.

— Ugy-e ön meg van lepetve, erre 
nem is gondolt? Igaz, apropos, hogy van­
nak önök a műkedvelő társaságukkal, mert 
már régóta hallottam felőle, hogy előadáso­
kat akarnak rendezni. Nos és mikor fogják 
már megkezdeni ? . .

— Asszonyom . . . azaz . . . Múzsa nagy­
sága le vagyok kötelezve szives figyelme 
által. Epén az említett dolog oka jövete­
lemnek. A műkedvelő társaság meghallgatta 
városunk Kedves közönségének régi óhaját, 
megalakult azon czélból, hogy közönségünk­
nek egy pár kellemesen szórakoztató estét 
nyújthasson. A rendező bizottság felkérése 
folytán városunk lelkes hölgyei és urai szí­
vesen vállalkoztak a szini-elöadásokban részt 
venni. Fáradságot nem ismerő buzgalommal 
és kitartással tanulták be nehéz szerepeiket 
s ime, a régi óhaj teljesítve lett s ma este 
lesz már a műkedvelő társaság első előadása.

— Ez önöktől nagyon szép — szólt 
Múzsa.

— Üe kegyes Mttzsa nagysága még 
nem fejeztem be. A műkedvelő társaság 
nem a saját anyagi sikeréért fáradozik oly 
szeretettel és dicsérendő kitartással. Egy 
szent czél lebeg szeme előtt s ez . . . a 
jótékonyság. Fáradsága jutalmán a 
szegény, szenvedő árvák fájó könnyeit akarja 
letörölni, hogy helyébe a boldogság fényét 
varázsolhassa; más részeit pedig a mindin­
kább szépülő városunkat akarja biztosítani 

i a mindent felemésztő tüznyelvek ellenében. 
I Kegyes Múzsa, Ki szintén könyet ejtesz 
' szép szemedből a szerencsétlen árvákért, 
| járulj hozzá, hogy enyhítsed szenvedéseiket.

— Jó halandó, mond miképen tehetem 
ezt - szólt a Múzsa.

— Szívesen. íme haidd röviden. Szak­
máry Endréné ö nagysága mint az árvák 

| védőangyala és a Stefánia-árvaház alelnök- 
I nője és Tóth Zsigáné ö nagysága, kik ez 
j ügyben legtöbbet fáradnak, általam külde­

nek számodra a szent czél érdekében egy

bérlét jegyet a három előadásra. O drága 
Múzsa ne utasítsad vissza. i

— Kész örömmel fogadom uram ! de 
egy felelettel tartozik, ön oly szépen beszel 
az árvak érdekében, tán ön is a műkedvelő 
társaság tagja.

— Igen kegyes Múzsa az volnék, de 
ők nem ismernek el annak, mi szörnyű el­
lenségek vagyuuk én — kritikus vagyok.

E kényelmetlen szó után gyorsan utaz­
tam le a Parnassusról, hogy még jókor haza 
érjek az előadásra. Feltettem kritikus, pápa 
szememet és megigazgattam harapós kriti­
kus fogaimat, s ezzel készen voltam toilet- 
teinmel. Éhez kell azután még egy kis mo- 
rózus kedélyhangulat, (— a mai áprilisi eső 
éppen kapóra jött) egy kiállhatatian fizi­
miska s ime előttük áll a kritikus proto- 
typje. E kellékek mind meg vannak bennem. 
Ezekkel dúsan felszerelve mentem az elő­
adásra s vártam antlak kezdetét.

— Csöngetés kétszer ... a függöny 
lelgördül. Már a függöny felhúzásába akar­
tam belekötni, de az oly szépen ment, hogy 
csak a rendezőt dicsérhetem érte.

Elém tárult az én világom a színpad. 
Egy csinos salonban találom magamat, hol 
az úrnő egy kedves kis Hermin (P a z á r 
Etel k. a.) incselkedik, mókázik, kedveske­
dik, aranyoskodik, durczáskodik, kötekedik, | 
a házas élet boldogságát elhinni nem akaró 
Aladárnak (J a r o s s Férencz ur,) Aladár 
ur pedig igen szépen idegenkedik a liymen 
rozsa lánczaitói, de hiába, végre is csak 
iépie kerül, a féltékenység kígyója marja 
szivét, hogy lefejtse róla a kemény burkot 
lmgy annál jobban érezze a szerelem mele­
gét s felcsap papucshősnek. Mikor a függöny 
legördül akkor veszem csak észre, hogy ez 
nem valóság s kellemes csalódásomat az 
ügyes szereplőknek köszönhetem, kik igazi 
felfogással, bensöséggel meleg érzéssel, igazi 
otthonossággal játszották a darabot s di­
cséretre méltó ügyességgel állták meg he­
lyüket a legnehezebb részletekben is, a da-I * o

rab minden egyes részeit oly szépen ki­
domborították, hogy még a kritikus is ke- 
zcfájásaig tapsolt sikerüknek.

No de elragadtatásomért bosszút ál­
lok a másik darabon, gongoltam magamban.

Komoran hallgatom az első párbeszé­
deket s egyszerre csak azt veszem észre, 
hogy mosolyogni kezdek, s várom az ügyes 
bonyodalmak után a kaczagtató jeleneteket 
s a kedvesen hangzó kibékülést. Széplaky 
Róbert (M a k a y .Sándor ur) ábrándozó 
férj, barátja Békésy Gergely (M ad arasz 
Ernő ur) még nem vetkőzte le az ifjúság 
tiizét, szeret ábránd nélkül s akarata el­
lenére eszközévé lesz a bonyodalom kivite­
lének, de egy szersinind magára vállalja a 
kibékités szerepét is. Róbert szerepében 
M a k a y Sándor ur ügyesen s erőteljesen 
állta meg helyét, úgy hangjában mint kiej­
tésében es játékában igazi tolinácsolója volt 
nehéz szerepének ; Madarász Ernő ur 
ügyesen kiséri lépésről-lépésre Makayt ne­
héz szerepében, otthonosan mozog a szín­
padon, érzéseit ügyesen nyilvánítja s ezért 
a legtermészetesebben oldotta meg feladat 
tát. Laurát (S z e e s á n y i .1 úszta k. a.) 
Széplaky nejé t, az életnek ugyanoly ideá­
lis felfogása jellemzi, mint férjét. S z e- 
csányi Júszta kisasszony szerepe nehéz­
ség.vei teljesen r.'.egküzdött. Méltósággal 
lépett fel ott, hol úrnői tekintélye érintve 
volt; nyájas szereiéire méltó ott, hol a 
hitvesi kötelék megsértése nélkül oltárt 
emelhetett ábrándos szellemének, habár egy 
idegen férfi képében is. Irén (B a 1 b a c h 
Irén k. a.), Békésy Gergely jegyese, az 
alijr felserdült leány ártatlan örömeinek 
naiv kitörésében kellemesen hatott reánk. 
Valódi benső aggodalommal kisérte Laurá­
nak szerinte merész cselekedetét, midőn 
pedig félreértés merült fel közöttük, a 
könnyen ingerlő ifjú lélek elkeseredését, 
felháborodását, eleven jeleneteiben félreis­
merhetetlen hívatottsággal állította elénk.

Műkedvelőknél mindig nehéz dolog a 
szobalány és inas szerepeket kiosztani. 
Örömmel kell konstatálnunk, hogy e rövid 
szerepekben Pazá r E t e I k. a. és Jaross 
Ferencz ur, mint kik az első darabnak 
ügyes előadói s megjátszói voltak — szint- 
oly jó kedvvel forgolódtak.

A mai előadás után Ítélve, nem lehet 
kételkednünk, hogy a műkedvelő társaság 
többi estéje csak fokozni fogja a nagykö­
zönség érdeklődését, melyet magának dicsé­
rendő buzgalmával ma kiérdemelt a közön­
ségnél. Syrius.

KÖZGAZDASÁG.

A gazdaközönség figyelmébe!
A biztosítási szaklapok valamint a leg­

előkelőbb napilapok is egy idő óta erősen 
megtámadják a „magyar- f r a n c z i a 
biztositó részvén y-t á r s a s á g o t“, 
s ennek vagyoni állásáról oly adatokat köz­
lenek, melyek méltán megrendíthetik még 
azokn bizalmát is, kik eddig legbuzgóbb 
liivei voltak ezen biztosító intézetnek.

Ezen adatok, melyeket az említett la­
pok számokkal bizonyítanak be, — valóban 
alkalmasak arra, hogy aggodalmat keltsenek 
mindazokban, kik vagyonukat ezen társa­
ságnál biztosították, — nem is említvén a 
részvényesek rémületét. Annál megdöbben­
tőbb ezen szomorú tény, ha tekintetbe vesz- 
sziik, hogy a nevezett társaság még a múlt 
évben is fizetett nyeremény-osztalékot rész­

vényeseinek, holott most már maga is be­
vallja, hogy részvénytőkéjén közel báró m 
millió forintot vesztett ! — Hogy ezen 
veszteség nem származhatik az utolsó év 
üzleteredményéből, azt minden józan gou- 
dolkozásu ember be fogja látni, s ebből az 
következik, lmgy ezen társaság már régóta 
betegeskedik.

A „ Magyar-Frane.sia“ biztosiió-társa- 
ság a „Budapesti Közlöny" 1. hó 14-iki szá­
mában, f. év május 6-ára közgyűlést hirde­
tett. E hirdetmény tárgysorozatában a kö­
vetkező pont is foglaltatik :

„IV. 11 atározathozatal az alapsza­
bályok 67. §-a esetleg 66. §-ának b) 
pontja érteimé ben.“

A hivatkozott §§-ok szószerinti szövege 
a következő:

A társaság megállapított fenn­
állás'! tartamának lefolyása előtt fel­
oszol h a t i k;

„66. §. b) pontja: más társaság­
gal való egyesülése folytán";

„67. ha a tartalékalap és rész­
vénytőke t/4 része elveszett, az igaz­
gatóság azonnal közgyűlést köteles 
összehívni a végből, hogy a részvé­
nyesek a társaság további fennállása 
vagy feloszlása iránt határozzanak."

A fennidézett hirdetmény IV. pontját 
az említett két §§-al összehasonlítván, a töb­
bihez — úgy hiszszük — nem kell kom­
mentár 1

Nem káröröm vezényelt bennünket, — 
(hisz erre legkisebb okunk sincs, sőt mé­
lyen sajnáljuk, hogy úgy van, a mint van) 
— miilön tiszteit olvasóinkat ezekről tudó­
sítani kívántuk, hanem azon őszinte óhaj, 
hogy a gazdaközönséget, melynek nagy ré­
sze, — fájdalom ! — miig ma sem akarja a 
konkolyt megkülömböztetni a búzától, na- 
nyobb óvatosságra ösztönözzük.

.Sokszor hallottuk egyik vagy másik 
gazdánktól, hogy: „miért ne biztosítsak in­
kább ennél a társaságnál, mint amannál, — 
hisz ez olcsóbb, mint amaz és ha nem is 
olyan gazdag, mint a másik, egy-két eszten­
deig csak eltart." — íme az itt ecseteitek­
ből látjuk, hogy : accidit in puncto, quod 
non speratur in annis !

Vajha ezen felszólalásunk nem hang- 
zanék el meghallgatlanul, vajha ezen őszinte 
intésünk hozzájárulna ahoz, hogy a közön­
séggel megértessük, miszerint éppen a biz- 

| tositásnál, mint a közgazdaság egyik főté- 
I nyezöjénél, szükséges, hogy jól megválo- 
! gassuk a társaságot, mert csak igy óvhatjuk 
I meg saját magunk érdekeit, valamint közös 

érdekeinket is a veszedelemtől.
Verus.

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.
Mikszáth Kálmán, a magyar olvasó-közönség 

; kedvencz Írója összes munkainak Il-ik kötete épen most 
. hagyta el a sajtót, mely az „Apró gentry és a népu
• czimü regényének második bővített kiadását foglalja
• in igában. Ara fin ve 2 frt, diszkötésben 3 frt. — Mik- 
i száthról többek között igy nyilatkozik az E—s: Mik- 
I száthot legfökép az egyszerűség jellemzi, nem cicoináz, 
i nem tarkit és a mi fökép kiváló erénye, soha szót 
i nem szaporít. Bármilyen egyszerű legyen is modora,

minden müvén meglátszik a lelkiismeretes gond, a
• melylye) dolgozik. Styljét jellemzi a tömörség s ha 

van valami hibája, úgy az lehet, hogy a tömörségnek
i sokszor f. láldoz egyet-mást. De legfökép jellemzi styl- 

jét a ragyogó humor, az a jól eső vidámság, mely 
sz.krázva pattog, mint a szabadon égő zsarátnok. Leg­
újabb könyvében s >rr.«. csillogtatja azokat a jó tulaj­
donságokat

Az „Olvasó kör* 4 czimii regényfolyóiratnak f. évi 
19-ik füzetét kaptuk, mely a „Remete király, (II, 
Lajos bajor király)**  czimii történeti regény Ő4—58 
fejezeteit tartalmazza. — E folyóirat igen érdekesen 

j van szerkesztve; évenkint több kitűnő külföldi re­
gényt jó fordításban nyújt előfizetőinek és a füzetek 
pontosan jelennek meg minden hó 8. és 22-én.

Előfizetéseket elfogad Nyitrai és Társa könyv- 
' kereskedése Ltiván következő feltételek mellett: */ 4 
j évre (6 füzet) l frt 50 kr. félévre (12 füzet) 3 frt.

=------------- _---------------------- - ------ ---------------
I
; Lévai piaczi árak.

Kovatve/eto: konya .József, város Kapitány.

l Búza: in.-mázsánként 6 Irt 20 kr, 6 frt, 
50 kr. Kétszeres 5 frt 20 kr, 5 frt 40 kr.

i Rozs 5 frt. 30 kr. 5 Irt 60 kr. Árpa 5 frt 
40 kr, 6 frt 10 kr. Zab 6 frt. 10 kr, 6 frt. 
50 i<:. Kukoricza 5 frt. — kr, 5 Irt 10 kr. Bab 
7 írt — kr, 7 frt. 50 kr. Lencse 7 frt 20 
kr. í frt 60 kr. Köles 4 Irt. 4 frt 50 kr.

Nyiltér.
L ________

i Yerfálscbteschwarze Seide. ein Müstercheii
i des Stoffes, von dein mán kaufen wi, • und die 

etwaige Verfalschnng tritt sofőrt su Tagé: Echte, 
‘ rein gefarbte Seide kiáuselt sofo t zusaminen, ver- 

löscht hald und hiuteilasst wemg Asclie von ganz 
iiellbraunlicher Farb . — Vervalsehto Seide(die leicht 
speckig wird und bricht) bre .nit langsam fórt, na- 
mentlich gliminen die „Schnsfadenu weiier (wenu 
sehr mit Farbstoff ersvhwert), und hiuterlast ei'..e 
dunkelbraune Asclie, die síeli im Gegensatz zűr 
ecliteii Seide, nieht krauselt, soudern krümmt. Zer 
driiekt mán die Asclie dér echten seide, so 
verstaubt sic, die dér vervalschten nieht. Das Sei- 
denfabrik-Depót von G. Henneberg (k. k. Hoflief.) 
Zürich, versendet gern Muster von seinen echten 
Seidenstoffen an Jedermann, und liefert einzelne 
Bobén und ganze Stücke zrei in’s Haus.

II.
A Kolibal-féle kert május hó 1-én 

nyittatik meg, mely alkalommal pontos 
kiszolgálat mellett jó etelek- es finom 
italokról gondoskodva lesz.

Özv. Kolibal Józsefné.



H I R D E
A mpggyozodés hatalma.

Világos bizonyítékok győzik meg a közönséget, hogy Warner Safe 
Cure-ie az egyedüli hatásos szer vese s májbaj továbbá a viz-szervek ba 
jai ellen nemkülönben az ezekből származó minden egyéb bajok, nevezete­
sen rheomatizmus, köszvény, vizibetegseg és gyomorbaj ellen.

Az emberiség legnagyobb része szenved e bajok egyikében.
Warner Safe Cure-je kéznél van minden olyan családban, melynek 

kedves hozzátartozóinak egészsége.
Orvosok sikerrel alkalmazzák Warner Safe Cure-jét ott, ahol minden 

más szer hatástalan marad.
Ezreket gyógyított már ki Warner Safe Cure-je s mindenki kigyó­

gyulhat általa. '
Az alább közölt bizonyítványok és hálálkodó levelek minden kétsé­

gét kizárnak.

T E S E K.

| ffPÉNZT
'A sorsjegyekre, értékpapírokra, zálogjegyekre, v

2 .............. ........

17. szám.

Becs, IV. Freihaus.
Warner Safg Cure-je't családomban valamint 

több más ismerős családban jó eredménynyel használ­
ták s kész vagyok erről szóbeli értesítést adni.

Sild Rudolf.

1

vidéki takarékpénztári 
részvényekre, takarékpénztári betétkönyvecskékre, takarékpénztá­
raknál elzálogosított értékpapírokról szóló letétjegyekre, arany és 

ezüst pénznemüekre bármily összegig olcsón ad

LÖRY J. bankilzlete
2Bu.cla.pest, EEatvani-utcza 1'7- szám.

OO-O-OO O0-0“€300"£3"€>

Pcliery, Schlau, m. Csehország.
Kötelességemnek ismerem nyilvánosan is kife­

jezni köazönetemet a miatt, hogy Warr.er Safe Cure­
je gyomor-, vese- és majbajomból teljesen kigyógv-tott, 
minekutána két esztendeig a legborzasztóbb kínokat, 
állottam ki s ez idő nagy részét ágyban töltenem kel 
let. A kezelő orvosok tehetetlenül álltak, s nem tud­
tak rajtam segíteni. Prasek .János, vendéglős.

Paks, Magyarország.
Örömmel értesítem, hogy Warner Safe Curejé- 

nek kitűnő hatása van. Köszvéuyből és görcsökből ki- 
gyógyit, Bene Iván.

Ctuzon, Magyarország.
Egy Brigth-vesebajban szenvedő beteget War­

ner Safe Curejével gyógyítottam s kitűnő eredményt 
értem el. Dr. Kircz Gyula.

Kralovitz, Csehország.
Warner Safe Curejével kitűnő eredményt ér­

teni el. Sefl Lipórf cs. k. jegyzá.

Krakkó.
Wurner Safe Cure-jének jó hatása van hólyag­

bajomnál. Zaranszki S tani szí ó
cs. k. főtőrvsz. irodaigazgató.

Kőnigsberg, Eger m. Csehország.
Indíttatva érzem magamat, hogy minden szen­

vedőnek a legmelegebben ajánljam Warner Safe Cu- 
rejet. Ezt a szert mindenki bizalommal használhatja.

Hosszabb időn át májdaganatban, epekőben, ét­
vágytalanságban szenvedtem, fájdalmat éreztem a jobb 
oldalamban s a hátamban, szóval kin volt az életem.

M.után minden más szer és a fürdőkura ered­
mény élen markdt, Warner Safe Cure-jét használtam s 
e szer hála Istennek teljesen ki gyógyított.

Brandlné, divatárnsnő.

Bécs, VII. Myrthengasse 6. sz.
Az igazságkoz liiven bizonyithatom, hogy War­

ner Safe Cureje nekem rendkívül használt, miután min­
den más szer eredménytelen vblt.

Elichar János.

Szeged.
Warner Safe Cureje nekem nagyon hssznált. 

Baros László, lelkész.

Pilgram. Csehország,
Warner Safe Cureje öt évig tartó gyomorbajom­

ból teljesen kigyógyitott.
Basaska Narodny, 
liázt ulajdonosnő.

Belgrád.
Alulírott Warner Safe Curejét mindenkinek a 

legmelegebben ajánlhatom mint vértisztitó szert, továb­
bá főfájás, szívdobogás ellen, mivel ey a szer engem e 
betegsékembSl teljesen kigyógyitdtt..

Kijevícs Katharina.

•Máriaczelli gyomorcsoppek.
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeiben. 

Védjegy. Fülűim ul hatatlan étvágy hiány.
gyoiiKHK.vöiigesfg-, rósz illatú lelck- 
zet. lelfuvotl i-. savanyu fel botién és. 
kólika. gyoiiiorli’irut. gyomorégés, 
homok- és darakepzödes, túlságos 
iiyálkakepzöíles, sárgaság, undor és 
hányás, főfájás 'ha a gyomortol ered), 
gyohmrgörvs, szék szorulás, a gyo­
mornak eleiekkel es italokkal • aló 
túlterhelése, giliszták, lep-, máj- és 
aranyeres bániaknak <*set<-;npii.  — 
Egy uvegoe ára lias/nalati uta­
sítássá! együtt 40 kr., kettős pa- 
laezr. 70 kr.

Központi szétküldés brády Kár h 
gyógyszerész által KremsLroen (Mor­
vaország).

Kapható minden r yógyszertárban.
Ová«! A valódi máriaczelli gvomorcsöpiieket sokat 

hamisítják és utánozzák. A valódiad ■ jeleni minden 
üvegnek piros, a fenti védjegygyei ellá«»tt borítékba 
kell göngyölve lennie es a minden üveghez mellékeli 
haszná'aii utasításon meg kell jegyezve lenni. hogy 
•z Kremsierben Gusek Henrik könyvnyomdájában nyo­matott '

Warner Safe Cure-je az ismertebb gyógyszertárakban kapható. Főraktár Salvator-gyogyszertár Pozsonyban

Léván Bolenian Ede örökösei, 
Medveczky Sándor, Aranyos- 
Maróthon Bittó Károly, N.- 
L e kér en Bolyós Gyula, Ipoly- 
s á g h o n Burko István, Nagy- 
S a 1 1 ó n Zsorna László , S e 1- 
nieczbányán Sztankay Fe- 
rencz, Szántón Meisels A. urak 
gyógyszertárában.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881, 
évi LX. tcz, 108.J|§-ában megállapított feltételek sze­
rint lesz kifizetendő.

Ipolyságon, 1889. ápril. 17.

Baig Mór, 
kir. bir. végrehajtó.

Van szerencsém a tisztelt közönség tudomására hozni, hogy 

óra, ékszer, arany, ezüst és látszeráru üzletemet 
f- évi 1-én a
hitelintézet átellenében)

Magamat továbbra
teszem 
is a t.

Léva, 1889. ápril

Stern (ezelőtt Missis) féle házba (a 
át.
közönség pártfogásába ajánlva.

kitűnő tisztelettel
■■ ■■ _

(j/

$

27.

FELSEUEURG FÜLÖP,

251/1889. szám.

Árverési hirdetmény.

Aullirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 
tcz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
hogy az ipolysági kir. jbiróság 5144. 889 sz. végzése | 
által Trotzer Alajos javára Csomó István, Maksó Já­
nos Maksó György és Bálint Ferenez ellen 140 frt és 
járulékaiból elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmává 
bíróilag lefoglalt és 610 írtra becsült lovak, telién, j 
szekér és ágynemüekből álló ingóságok nyilvános ár­
verés utján eladatnak.

Mily árverésnek a 1728/1889 sz. kiküldést ren- | 
delö végzés folytán a helyszínén, vagyis Pereszlény- 
ben leendő eszközlésére 1889. év május II én d. e. 9 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko 1 
zőkozonnel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az i 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
tcz. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron | 
alul is eladatni fognak.

1058. sz. 1889. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.

Az ipolysági kir. törvényszék mint tkvi hatóság 
közhírré teszi, hogy az ipolysági, takarékpénztár mint 
későbbi és Drienska György mint korábbi végrehajtató*  
nak Sziksza Márton egyház-maróthi lakos végre­
hajt. szenvedők elleni 21 ft 70 kr. illetve 50 ft tőkeköv. 
és jár. kielégítése iránti végrehajtási ügyében az ipoly­
sági kir. tvszek területén levő Egyház-Maróth község 
határában fekvő az egyház-marórhi 4 sz. tjkben 
Sziksza Má/ton és kk. Sziksza János közős tulaj fó­
liául bejegyzett a) 4. Írsz. a. bel telekre 18 ft. b) I. 5, 
hrsz. a. 5 sz. házra udvarral és kerttel 160 frt az 
egyház-maróthi 88. sz. tjkvben Sziksza Márton tulaj­
donául bejegyzett c) I. 1—3 5—10 sorsz. a. úrbéri bir­
tokra szántóföld és rét 462 frt, d) a 362 hrsz. a. 
szőlőre „dolnyi Sztranye“ 102 frt, végre az egyház, 
maróthi 94. sz. tjkvben Sziksza Márton, k. k Sziksza .Já­
nos és kk. Sziksza Zsuzsanna tulajdonául bejegyzetté) 423 
hrsz. a. pinezére 20 ft., f) 463 hrsz. a. szőlőre „zaszenkiu 
94 írtban ezennel megáll.kik. agárban árverést elrende te, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1889. évi 
május hó 27 ik napján d. e. 10 órakor Egyház-Ma­
ródion a község ház inál megtartandó nyilvános árveré­
si a m igái lapított kik. áron alól is eladatni fogna.';.

Arver zni szándékozók tartoznak az ingatlanak 
becsírának 10%-át vagyis 2 irt, illetvefit, 40 frt, 
10 frt, illetve 9 forintot készpénzben , vagy az. 
1881. 60. tcz.] 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított, és az. 1881. évi nov. 1-én 3333 sz. a. kelt in. 
kir. igazságiigymiuiszteri rendelet 8. § ában kijelölt
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez leteli.u, 
avagy az 1881. évi 60. tcz. 170. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. tőrvszék mint tkvi hatóság.
Ipolyságon, 1889. febr. 9.

Novotny István, 
kir. trszki biró.

Nincs többé fogfájás!
Tisztelendő Benedekrendi szerzetesek

fogvize, fogpora és fogpasztájának
használata mellett,

2 arany rém: Brüssel 1880, London 1884.
A legmagasabb kitüntetések, 

évben 
feltalál­
tatott

UJ GYÓGYSZER SZÉKREKEDÉS ELLEN,
mely a leghíresebb orvosok által, többek között Dr. H. Senator tanár, 

(Berlinben) Dr. Thoinpson (Párisban) és Dr. Masaim tanár (Baselben) által 

e czélra eddig használt szerek között a legjobbnak van elismerve a cascóra 
sagrada; föalkatrészét az nj javított A BRANDT gyógysz. St Gálién (Scbweiez) 

SVajCZi labdacsai képezik. Minden jobb hírnevű gyógytárban, dobozouki n 

40 vagy 70 krjával használati utasítással együtt kaphatók. — V erseny 
hirdetések által, melyek elévült pirulákat ajánlanak, ne hagyja magat senk

befolyásolni, hanem hivatkozzék A. BRANDT nevére, mely minden dobozon tisztán olvasható. Minden 

egyéb értéktelen utánzat. - Ezen nj javított svájezi labdacsok minden jobb gyógytárban készletben tar 

tatnak. Kívánatra a főraktárból F. Krizán Kremsierben (Morvaország) szívesén küld Toeziiiexxtrtre 

mindenkinek. — Megrendeléshez tessék az értéket csatolni esetleg póstabélyegekben.

Boursaud
Péter 

pior által.
A tisztelendő Benedekrendi szerzetesek íogvizének napon­

ként néháuy cseppet ”izbe téve, megakadályozza és gyógyítja a 
fogak odvasságát, melyeknek fehérséget es szilárdságot kölcsönöz, 
a mennyiben a foghust erősíti, s teljesen egészségessé változtatja.

A t. olvasóknak valóban nagy szolgálatot vélek tenni, mi­
dőn ezen legrégibb rs legpraktikusabb készítményeket becses ti- 
gyelmükbe ajánlom, mert csakis az. egyedi I és legkitűnőbb gyógy 
szer mindennemű fogfájdalmak ellen.

Alapittatott 1807. SEGUIN 106. & 108. Kue.

Főügynök : BORDEAUX Croix de Segney
Kapható : minden gyógyszertárban és nagyobb füszerüzletben. A magyar tudomány es irodalom

Kiadó lakás és üzlethelyiség.
A „lévai takarék- és hitelintézet“ uri-utezai emeletes házában f. 

évi junius, esetleg julius hó elsejétől az emeleten egy — négy szobá­
ból stb. álló lakás — és földszint kapu mellett — két szobából álló — 
bolti helyiség bérbe adatik. A bérlelni szándékozók naponként d. e. 10— 
11 óra közt értekezhetnek az intézet üzlet helyiségében annak igazga­
tójával.

Léva, 1889. april 20.

A
A fi

legkiválóbb művei
legnagyobb választékban s jutányos áron kaphatók

KUN DÁNIEL (ezelőtt Kohn testvérek)
könyv- és antiquárkereskedésében Budapest egyetem-uteza 1- szám.

Alkalmas diszmüvek, ifjúsági iratok a magyar tudomány es szepno 
dalom legkiválóbb termékeiről szóló árjegyzék kívánatra ingyen es )er 
mentve megküldetik. — Egyes jobb müvek vagy egész könyvtarak a 
legjobb áron megvétetnek, vagy becseréltetnek.

Intézetek és könyvtárak kedvezményben részesülnek^______

NYUMATOTT NYU'KAl ÉS TÁRSÁNÁL LÉVÁN.


